
  

 

9876/22   nct/IR/ma 1 

 JAI.B LIMITE RO 
 

 

Consiliul 
Uniunii Europene  

 
 
 
 
 
 
Bruxelles, 24 iunie 2022 
(OR. en) 
 
 
9876/22 
 
 
LIMITE 
 
SCH-EVAL 81 
ENFOPOL 320 
COMIX 300 

 

 

Dosar interinstituțional: 
2022/0161 (NLE) 

 

  

 

NOTĂ 

Sursă: Grupul de lucru pentru chestiuni Schengen/Comitetul mixt 
(UE-Islanda/Norvegia/ Elveția/Liechtenstein) 

Destinatar: Comitetul Reprezentanților Permanenți / Consiliul 

Nr. doc. ant.: 9306/22 

Subiect: Proiect de decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei 
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cooperării polițienești 

  

În continuare, se pune la dispoziția delegațiilor proiectul de decizie de punere în aplicare a 

Consiliului de formulare a unei recomandări privind abordarea deficiențelor identificate în cadrul 

evaluării din 2021 a aplicării de către Belgia a acquis-ului Schengen în domeniul cooperării 

polițienești, asupra căruia Grupul de lucru pentru chestiuni Schengen a convenit la 23 iunie 2022. 
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Proiect de decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei 

RECOMANDĂRI 

privind abordarea deficiențelor identificate în cadrul evaluării din 2021 a aplicării de către 

Belgia a acquis-ului Schengen în domeniul cooperării polițienești 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 7 octombrie 2013 de instituire 

a unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării acquis-ului Schengen și 

de abrogare a Deciziei Comitetului executiv din 16 septembrie 1998 de instituire a Comitetului 

permanent pentru evaluarea și punerea în aplicare a Acordului Schengen1, în special articolul 15, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) În iunie 2021, Belgia a făcut obiectul unei evaluări Schengen în domeniul cooperării 

polițienești. În urma evaluării, s-a adoptat, prin Decizia de punere în aplicare C(2022) 980 a 

Comisiei, un raport privind constatările și analizele, în care sunt enumerate bunele practici și 

deficiențele identificate în cursul evaluării. 

                                                 
1 JO L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(2) La nivel strategic, Belgia dispune de o structură eficace responsabilă cu evaluarea 

amenințărilor la nivel național. Întrucât Direcția pentru Cooperare Polițienească 

Internațională asigură transpunerea coerentă a nevoilor operative în stabilirea priorităților la 

nivel internațional, Belgia se implică puternic în proiectele operative internaționale la care 

participă. La nivel operativ, acordul BENELUX revizuit dintre Belgia (care l-a ratificat 

deja), Țările de Jos și Luxemburg constituie cel mai amplu acord în materie de cooperare 

polițienească încheiat în spațiul Schengen. Acordul menționat permite – printre altele – 

accesul reciproc la bazele de date ale poliției, urmărirea transfrontalieră fără condiții și 

trimiterea de unități speciale de intervenție pe teritoriul părților, în cazul în care acest lucru 

este necesar. În plus, Belgia partajează în mod (pro)activ informațiile sale operative cu alte 

țări, definind în același timp în mod clar canalul care trebuie să fie utilizat. 

(3) Ar trebui formulate recomandări privind acțiunile de remediere pe care Belgia trebuie să le 

întreprindă pentru a aborda deficiențele identificate în cadrul evaluării. Ar trebui să se 

acorde prioritate punerii în aplicare a recomandărilor 3, 4 și 14. 

(4) Prezenta decizie ar trebui să fie transmisă Parlamentului European și parlamentelor naționale 

ale statelor membre. În termen de șase luni de la adoptarea acesteia, Belgia ar trebui, în 

temeiul articolului 16 alineatul (8) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013, să prezinte 

Comisiei propria evaluare privind o posibilă punere în aplicare a recomandărilor de 

îmbunătățire, care să fie însoțită de o descriere a acțiunilor necesare, 

RECOMANDĂ: 

Belgiei 

Punctul unic de contact 

1. să pună la dispoziția centrelor sale de cooperare polițienească și vamală instrumentele 

analitice și activitățile de formare care să le permită să își îndeplinească misiunea 

principală, și anume efectuarea de analize transfrontaliere; 
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2. să extindă utilizarea aplicației de rețea a Europolului pentru schimbul securizat de 

informații la Centrul de Cooperare Polițienească și Vamală din Luxemburg, astfel încât să 

se valorifice pe deplin capacitatea acestui instrument; 

Sistemul de gestionare a cazurilor 

3. să instituie, astfel cum s-a planificat deja, în cadrul punctului unic de contact 

(„Front Office”, „Back Office” și centrele de cooperare polițienească și vamală) un sistem 

unic de gestionare a cazurilor menit să asigure automatizarea prelucrării informațiilor și un 

motor de flux de lucru, care să includă toate canalele de schimb internațional de informații 

(Sistemul de informații Schengen, Interpol, aplicația de rețea a Europolului pentru 

schimbul securizat de informații); 

Gestionarea informațiilor și bazele de date internaționale 

4. să îmbunătățească aplicația națională de căutare astfel încât să se poată efectua căutări 

individuale de obiecte, asigurând totodată obligativitatea verificărilor în Sistemul de 

informații Schengen (SIS) și în bazele de date ale Interpolului; 

5. să extindă accesul la sistemul informațional Europol prin intermediul aplicației software 

„ANG – Consultation”, asigurând totodată formarea corespunzătoare a utilizatorilor finali; 

6. să dezvolte o soluție tehnică menită să le permită agenților de asigurare a respectării legii 

să aibă acces pe cale electronică la registrele hotelurilor, în cazul în care acest lucru este 

necesar; 

7. să asigure un grad mai ridicat de informare a agenților de poliție cu privire la prevederile 

Deciziei 2008/633/JAI a Consiliului; 

8. să acorde autorităților sale vamale acces direct la sistemul informațional Europol și la 

bazele de date ale Interpolului; 

9. să acorde poliției acces la bazele de date vamale pe baza unui sistem de tip „rezultat 

pozitiv/negativ” („hit/no hit”); 
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Cooperarea operativă transfrontalieră 

10. să includă în toate acordurile bilaterale, în conformitate cu articolul 39 alineatul (5) din 

Convenția de punere în aplicare a Acordului Schengen, un mecanism formal de revizuire, 

astfel încât să se sporească eficacitatea lor operativă; 

11. să instituie un sistem de înregistrare pentru operațiunile polițienești transfrontaliere 

menționate la articolele 40 și 41 din Convenția de punere în aplicare a 

Acordului Schengen, care să permită compilarea de statistici naționale fiabile privind 

operațiunile respective; 

Etica forțelor de poliție 

12. să promoveze o legislație care să asigure protecția avertizorilor de integritate; 

13. să furnizeze responsabilului cu protecția datelor din cadrul Poliției Federale, în a cărui 

sferă de competență se încadrează schimbul internațional de informații, un software 

adecvat și ușor de utilizat pentru analizarea fișierelor-jurnal; 

Resurse umane și formare 

14. să asigure pentru întregul personal relevant al poliției o formare continuă obligatorie mai 

aprofundată privind utilizarea bazelor de date polițienești internaționale și a instrumentelor 

de cooperare polițienească internațională (inclusiv articolul 40 din Convenția de punere în 

aplicare a Acordului Schengen, Decizia-cadru 2006/960/JAI a Consiliului și 

Decizia 2008/633/JAI a Consiliului), adaptată diferitelor descrieri ale sarcinilor, precum și 

cursuri de limbi străine, acordând totodată prioritate membrilor personalului punctului unic 

de contact, în special pentru a spori nivelul de cunoaștere de către aceștia a limbii engleze. 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 

____________________ 


